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സംഗ്രഹം
രാമലക്ഷ്മണന്മാെരയും വാനരന്മാെരയും ജീവിപ്പി�
ക്കുവാനുള്ള ഔഷധം െകാണ്ടുവരാനായി എത്ര�
യുംേവഗം പുറെപ്പടണെമന്നു് ജാംബവാൻ ഹനുമാ�
േനാടു് ആജ്ഞാപിക്കുന്നു. ൈകലാസത്തിേലക്കു�
ള്ള മാർഗവും അവിെടയുള്ള മരുന്നുകളുെട േപരു�
കളും ജാംബവാൻ നിർേദ്ദശിക്കുന്നു. അേദ്ദഹത്തി�
െന്റ പാദം െതാട്ടുവണങ്ങി വടേക്കദിക്കിേലക്കു്
പുറെപ്പടുന്ന ഹനുമാൻ വിവിധ േദശങ്ങൾ കടന്നു്
പരമശിവെന്റ കൃപയാൽ ഔഷധിപർവതത്തിൽ
എത്തിേച്ചരുന്നു.

പാട്ടു് 1

“ആവവെരാരുവർ മറ്റില്ലടലിൽ
വീഴു് ന്തരചന്മാൈര-

േക്കവലം മരുന്തിനാേല കിളർെന്തഴും
വടിവിേനാടും

ചീവെനയിയറ്റിെക്കാൾവാൻ
തിറെത്താടുമാകയാലു് നീ

േപാവുതു വടക്കുേനാക്കി
പുരാരിേചർ മൈലയിേനാളം”

ജാംബവാെന്റ വാക്കുകളാണിതു്. യുദ്ധത്തിൽ വീണ
രാജാക്കന്മാെര േകവലം മരുന്നിനാൽ കിളർന്ന
വടിേവാടുകൂടി ജീവിപ്പിക്കുവാൻ കഴിയുന്നവർ ഒരു�
വരും േവെറയില്ല. ആകയാൽ നീ സാമർത്ഥ്യ�
േത്താടുകൂടി വടക്കുേനാക്കി ൈകലാസപർവത�
േത്താളം േപാകണം.

കുറിപ്പു്
ചീവെനയിയറ്റിെക്കാൾവാൻ—ജീവിപ്പിക്കുവാൻ
പുരാരി—പരമശിവൻ
പാരാരിേചർമൈല—പരമശിവൻ വസിക്കുന്ന പർവ�
തം(ൈകലാസം)
തിറം—സാമർത്ഥ്യം

പാട്ടു് 2

“മൈല പലവുളയേനകം മരംകളും
മൈറേയാരൺപും

നിലയമും നാടും നീടാർ
െനടുംേകണി തടാകംമറ്റും

മലിപുകഴരചന്മാർ
തംമറുവറുമിരായതാനി-

െയാലിപുകഴു് നതികളുന്നീയുഴറിേയ
കഴിക്കവീരാ!”

മലകൾ പലതുണ്ടു്. അേനകം മരങ്ങളും ബ്രാഹ്മ�
ണർ വസിക്കുന്ന ഭവനങ്ങളും നാടും നീളമുള്ള വലി�
യകിടങ്ങുകളും തടാകങ്ങളും വർദ്ധിച്ച കീർത്തി�
േയാടുകൂടിയ രാജാക്കന്മാരുെട അന്യൂനമായ രാ�
ജധാനികളും പ്രസിദ്ധങ്ങളായ നദികളും വീരനായ�
വേന നീ േവഗത്തിൽ കടക്കുക.

കുറിപ്പു്
പലവുള—പലതുണ്ടു്
മൈറേയാർ—ബ്രാഹ്മണർ
അൺപും—വസിക്കുന്ന
െനടുംേകണി—വലിയകിടങ്ങു്
ഇരായതാനി—രാജധാനി
കഴിക്ക—കടക്കുക

പാട്ടു് 3

“വീരേന ൈകൈലക്കങ്കവിലംകൽേമൽ
മരുന്തുനാലും

േചരുമതവിടമിന്നും
തിരിയുമാറുരെചയ്യിേന്റൻ;

പാരിട യിരുളകറ്റിപ്പരക്കു
െമാൺകരംകൾ തംകും

ചൂരിയനുതിത്തേപാേല ചൂഴവും
വിളംകുേമറ്റം.”

അല്ലേയാ വീരേന, ൈകലാസത്തിനങ്ങുള്ള പർ�
വതത്തിലാണു് നാലു് ഔഷധങ്ങളും ഉള്ളതു്. ആ
പ്രേദശം ഇനിയും അറിയത്തക്കവിധം ഞാൻ പറ�
ഞ്ഞുതരാം. അതു്, ഭൂമിയിെല ഇരുട്ടകറ്റിപ്പരക്കുന്ന
േശാഭയുള്ള കിരണങ്ങൾ തങ്ങുന്ന സൂര്യനുദിച്ചേപാ�
െല ചുറ്റിലും ഏെറ പ്രകാശിക്കും.

കുറിപ്പു്
ൈകൈല—ൈകലാസം
വിലങ്കൽ—പർവതം
ഒൺകരങ്കൾ— േശാഭയുള്ള കിരണങ്ങൾ

പാട്ടു് 4

“ഏറ്റമില്ലറിയിക്കാെമാെന്റംകിലു;
മവിടം കാപ്പാൻ

ചീറ്റമാണ്ടുളയിരണ്ടു
ചികരംകളിരണ്ടുപാടും

േമറ്റരംെപയർെകൾ വീരാ
വിയലിയകരന്നിെയാേന്റാ

മാറ്റമില്ലാത നൈന്മ വളർന്ത
തന്താനിെയാേന്റാ.”

ഏറ്റമിെല്ലങ്കിലും ഒന്നറിയിക്കാം. അവിടം സംരക്ഷി�
ക്കാനായി േകാപേത്താെട രണ്ടുപാടും രണ്ടു ശിഖര�
ങ്ങളുണ്ടു്. അല്ലേയാ വീരാ, വിശല്യകരണിെയന്നും
മാറ്റമില്ലാെത നന്മവളർന്ന സന്ധാനകരണിെയ�
ന്നുമുള്ള (ഔഷധിളുെട) േമൽത്തരം േപരുകൾ
േകട്ടാലും.

കുറിപ്പു്
ചീറ്റം— േകാപം
ചികരം—ശിഖരം
േമറ്റരം— േമൽത്തരം
വിയലിയകരന്നി—വിശല്യകരണി
തന്താനി—സന്ധാനകരണി

പാട്ടു് 5

“തന്താനിയാം മരുന്തും
തവരണകരണിയും ൈക-

വേന്തലും മിരുതതഞ്ചീവനിയാം
മരുന്തുപിേന്ന-

െവേന്താെരേപ്പാലും േതാറ്റും
വിയലിയകരണിയും നീ-

െയന്താവതിയറ്റുവാെന” ന്റിതു
കവിവരനുൈരത്താൻ.

സന്ധാനകരണിെയന്ന മരുന്നും സാവർണ്യക�
രണിയും രശ്മിവന്നുേചരുന്ന മൃതസഞ്ജീവനിെയ�
ന്ന മരുന്നും പിെന്ന െവന്തവെരേപ്പാലും ജീവിപ്പി�
ക്കുന്ന വിശല്യകരണിയും ൈകെക്കാള്ളുവാൻ നീ�
െയന്താകണം എന്നു് കപിവരൻ (ജാംബവാൻ)
പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
തവരണകരണി—സാവർണ്യകരണി
ൈക—രശ്മി
മിരുതതഞ്ചീവനി—മൃതസഞ്ജീവനി
േതാറ്റുക—ജീവിപ്പിക്കുക

പാട്ടു് 6

ഉൈരത്തവങ്കഴല് വണംകിയുൈരെകാൾ
മാരുതിെയഴുന്തു

ചിരെത്താടു കഴലും ൈകയും
േചർന്തേതാർമൈലയായുള്ളില്

കരുെത്താടു നടന്തേപാലകരേയറി
മലയന്തേമ-

ലരക്കർതം പുരിൈയേനാക്കിയ
നൂമെനാന്റലറിനാേന.

ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞവെന്റ (ജാംബവാെന്റ) കാൽ
വണങ്ങി കീർത്തിമാനായ ഹനുമാൻ എഴുേന്നറ്റു്
ശിരസ്സും കാലും ൈകയുംേചർന്ന ഒരു മലയായി,
ഉള്ളിൽ കരുേത്താടുകൂടി നടന്നു മലയപർവ്വത�
ത്തിൽ കയറി. എന്നിട്ടു് ഹനുമാൻ രാക്ഷസരാജ�
ധാനിെയേനാക്കി ഒന്നലറി.

കുറിപ്പു്
ഉൈരത്തവൻ—പറഞ്ഞവൻ
കഴൽ—കാൽ
അരക്കൻ—രാക്ഷസൻ
പുരി—രാജധാനി, നഗരം

പാട്ടു് 7

അലറിനേനരമൂയലാടിന
മൈലകെളാെക്ക

നിൈലകൈലന്തുലകില്ത്തള്ളി
നിൈറന്തിതു പരൈവ െവള്ളം

അലകലകായിെതല്ലാമര
ക്കരുമിലംൈകയും േച-

ണിലകിന തിരുപുരം
കളീചേനാെടതിർത്തേപാല.

ഹനുമാൻ അലറിയേനരത്തു് ഊഞ്ഞാലാടിയ മല�
കെളാെക്ക നിലെതറ്റി. സമുദ്രജലം േലാകെമങ്ങും
തള്ളിനിറഞ്ഞു. ഭംഗിയുള്ള ത്രിപുരങ്ങൾ പരമശിവ�
േനാടു് എതിർത്തേപ്പാെഴന്നേപാെല  രാക്ഷസന്മാ�
രും ലങ്കയും തുണ്ടംതുണ്ടമായി.

കുറിപ്പു്
ഊയലാടിന—ഊഞ്ഞാലാടിയ
പരൈവ—സമുദ്രം
അലക്—തുണ്ടം, കഷണം
തിരുപുരംകൾ—ത്രിപുരങ്ങൾ
ഈചൻ—ഈശൻ (പരമശിവൻ)

പാട്ടു് 8

എതിർത്തവർകുലമറുേപ്പാരീടിന
കവിവരേമ്പായ്-

ക്കുതിെത്തഴുന്തുവരിമീേതകുേവര
െനാണ്ടിൈചയും േനാക്കി

ഇതേത്താടുമവിടം പിന്നലിട്ടുേപായ്
പതങ്കൻവിമ്പ-

മതിക്കിരമിത്തനങ്കൂടലറിന
െമാഴികേളാടും.

ശത്രുകുലെത്ത നശിപ്പിക്കാൻ ശക്തനായ വാന�
രേശ്രഷ്ഠൻ (ഹനുമാൻ) സമുദ്രത്തിെന്റ മീേതകൂടി
കുേബരെന്റ മേനാഹരമായ ദിക്കു (വടേക്ക ദിക്കു് )
േനാക്കി കുതിച്ചുപാഞ്ഞു. ഹിതേത്താടുകൂടി അവിട�
വും പിന്നിട്ടുേപായി അലറുന്ന ശബ്ദേത്താടുകൂടി സൂ�
ര്യബിംബെത്തയും അതിക്രമിച്ചു.

കുറിപ്പു്
എതിർത്തവർകുലം—ശത്രുകുലം
ഉവരി—സമുദ്രം
കുേവരെനാണ്ടിൈച—കുേബരെന്റ മേനാഹരമായ ദി�
ക്കു് (വടേക്ക ദിക്കു് )
പതങ്കൻവിമ്പം—സൂര്യബിംബം
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െമാഴിെയഴയലറിേമേന്മലു്
മുഴുെത്തഴുമുടലേത്താടും

മൈഴമുകിലു് വണ്ണൻ ൈകയാലു്
വാനവർപൈകേയാർതേമ്മ

അഴെകഴെക്കാന്ററുപ്പാനാഴി
േപാമ്പരിചുനന്റാ-

യുഴറിേയ നകരേനകമുടക്കും
മുമ്പവൻ കഴിത്താൻ.

ഉയർന്ന ശബ്ദത്തിൽ വീണ്ടും വീണ്ടും അലറിെക്കാ�
ണ്ടു് വലിയ ശരീരേത്താടുകൂടി അവൻ(ഹനുമാൻ),
അസുരന്മാെര നന്നായി െകാെന്നാടുക്കാൻ കാർമു�
കിൽവർണനായ മഹാവിഷ്ണുവിെന്റ ൈകയിൽനി�
ന്നു സുദർശനചക്രം േപാകുന്നേപാെല നിരവധി
നഗരങ്ങെള െതാടുന്നതിൻമുമ്പുതെന്ന പിന്നിട്ടു.

കുറിപ്പു്
മഴമുകിൽവണ്ണൻ—കാർമുകിൽവർണൻ (മഹാവിഷ്ണു)
ആഴി—ചക്രം
ഉടക്കുംമുമ്പു്—സ്പർശിക്കുന്നതിനുമുമ്പു്
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കഴിത്തനൻ പിരമേകാചം
കരങ്കളും വാലും േമല്പാ-

െടഴുന്തുേപായ് വിളംകപ്പിന്നിട്ടിരചത
നിലയംതന്ന

െചഴുംപുകഴു് പതങ്കനിെവന്തം
ചതമകന്നിവാതവു വ-

െമ്പഴും വളർപുരാന്തകൻ
വില്ലിവെയല്ലാം പിന്നിലിട്ടാൻ

കരങ്ങളും വാലും േമേല്പാട്ടുയർന്നു് േശാഭിക്കത്തക്ക�
വിധം ബ്രഹ്മേകാശം കടന്നു. പിന്നീടു് രജതനില�
യവും പുകെഴ്പറ്റ സൂര്യനിബന്ധനവും ശതമഖനായ
ഇന്ദ്രെന്റ വാസസ്ഥലവും കീർത്തിേകട്ട പരമശിവ�
െന്റ വില്ലും അവൻ പിന്നിട്ടു.

കുറിപ്പു്
പിരമേകാശം—ബ്രഹ്മേകാശം
ഇരചതനിലയം—രജതനിലയം
പതങ്കനിെവന്തം—സൂര്യനിബന്ധനം
ചതമകൻ—ശതമഖൻ (ഇന്ദ്രൻ)
പുരാന്തകൻ—പരമശിവൻ
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പിന്നലിട്ടവനിനാവി
പിൈറയണിെചൈടയനമ്പാല്

മിന്നുെമാൺൈകൈല
മഞ്ചാംമൈലയുമങ്കിടവനാംേപർ

തന്നയാണ്ടചലം െചൽവംതങ്കും
െപാന്മൈലയും െപാക്കി-

മുന്നല്മാമരുന്തുേചർന്തമുരൺകിളർ
മൈലയും കണ്ടാൻ.

വസുന്ധരാനാഭി പിന്നിട്ടു േലാകപാലകനായ ശ്രീ�
പരേമശ്വരെന്റ കൃപെകാണ്ടു് േശാഭിക്കുന്ന മേനാ�
ഹരമായ ൈകലാസവും ഹിമാലയവും ഋഷഭപർ�
വതവും ഐശ്വര്യേമറിയ മഹാേമരുവും മറികടന്നു്
മഹൗഷധി ഉള്ളതും ശക്തിേയറിയതുമായ ഔഷ�
ധിപർവതെത്ത അവൻ കണ്ടു.

കുറിപ്പു്
അവനിനാവി—വസുന്ധരാനാഭി
പിറയണിെചൈടയൻ—പരമശിവൻ
ഒൺൈകൈല—മേനാഹരമായ ൈകലാസം
മഞ്ചാംമല—മഞ്ഞുമല (ഹിമാലയം)
ഇടവനാംേപർതന്നയാണ്ടചലം—ഋഷഭപർവതം
െപാന്മൈല—െപാന്മല (മഹാേമരു പർവതം)
മുരൺ—ശക്തി



േഡാ. സിബി കുര്യൻ

വകുപ്പുേമധാവി, മലയാളവിഭാഗം,
േദവമാതാ േകാേളജ് കുറവിലങ്ങാടു്.
     



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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